Učebné osnovy

	Názov predmetu
	SLOVENSKÝ JAZYK A LITERATÚRA

	Časový rozsah výučby
	3 hodiny týždenne, spolu 99 vyučovacích hodín

	Názov ŠkVP
	Škola pre život

	Ročník
	tretí

	Forma štúdia
	denná

	Vyučovací jazyk
	slovenský jazyk


Charakteristika predmetu
Predmet slovenský jazyk a literatúra realizuje obsah vzdelávania vo vzdelávacej oblasti Jazyk a komunikácia. Výučba predmetu nadväzuje na výučbu slovenského jazyka a literatúry na 2. stupni základnej školy. Zaujíma dôležité miesto v skladbe vyučovacích predmetov. Osvojenie si očakávaných výstupov je podmienkou pre úspešné zvládnutie všetkých ďalších predmetov. Predmet je povinným maturitným predmetom pre všetkých študentov.

Učivo predmetu slovenský jazyk a literatúra sa skladá z dvoch hlavných častí – z jazyka a literatúry. V učebnom pláne školy v 1. a 2. ročníku má predmet vyčlenené tri vyučovacie hodiny, a to takto: 2 hodiny má jazyková zložka a 1 hodinu literárna zložka predmetu.

 V 3. ročníku má predmet 3 vyučovacie hodiny, ktoré sú rozdelené takto: 1,5 hodiny jazyková zložka a 1,5 hodiny literárna zložka. Na jazykovú zložku pripadne 49 hodín, na literárnu zložku 50 hodín, spolu 99 hodín. Konkrétna realizácia tohoto časového rozdelenia bude nasledujúca: 

1. polrok: jazyková zložka 2 hodiny, literárna zložka 1 hodinu

2. polrok: jazyková zložka 1 hodinu, literárna zložka 2 hodiny

 V 4. ročníku má predmet 3 vyučovacie hodiny, ktoré sú rozdelené takto: 1 hodina jazyková zložka a 2 hodiny literárna zložka. Na jazykovú zložku pripadne 30 hodín, na literárnu zložku 60 hodín, spolu 90 hodín. 
Učivo nie je rozdelené na časové úseky.  Je obsiahnuté v jednom časovom úseku, ktorý predstavuje ISCED 3.

Vo všetkých zložkách predmetu sa žiak postupne učí pracovať s náročnejšími textami – odbornými aj umeleckými, poznáva bohatstvo materinského jazyka a predmet sa stáva aj prostriedkom esteticko-výchovného pôsobenia.

V jazykovej zložke predmetu je žiak vedený k tomu, aby rozumel rôznym typom textov a jazykových prejavov a premýšľal o nich. Získava schopnosť vyjadrovať sa spisovným jazykom správne, výstižne, štylisticky dobre a pohotovo v ústnych i písomných prejavoch.

Literárna zložka predmetu má výraznú esteticko-výchovnú funkciu. Žiak získava základné poznatky z teórie literatúry, zoznamuje sa s niektorými dielami slovenskej a svetovej literatúry. Je vedený k tomu, aby rešpektoval, chránil a oceňoval naše tradície a získal pozitívny postoj k umeleckým dielam. Interpretácia vybraných literárnych diel prispieva k utváraniu názorov, postojov, záujmov, vkusu a mravného profilu žiaka a celkovo rozvíja a kultivuje jeho duchovný život.

Do predmetu sú začlenené prierezové témy, napr. osobnostný a sociálny rozvoj, environmentálna výchova, mediálna výchova, multikultúrna výchova, tvorba projektu a prezentačné zručnosti.

Ciele  predmetu


Základným cieľom predmetu slovenský jazyk a literatúra je rozvíjať u žiakov:


- počúvanie s porozumením


- komunikáciu (hovorenie) s porozumením


- čítanie s porozumením


- písanie s porozumením


Cieľom vzdelávania v jazykovej zložke predmetu je utváranie a rozvíjanie nasledujúcich kompetencií:

Verejná prezentácie textu, verejný prejav

1) Pri ústnom prejave dodržiavať správne dýchanie, artikuláciu, spisovnú výslovnosť

    a správne uplatňovať suprasegmentálne javy.

2) Pri ústnom prejave primerane uplatňovať paralingválne javy.

3) Reprodukovať umelecký aj vecný text (doslovne, podrobne, stručne).

Pamäťové, klasifikačné a aplikačné zručnosti

1) Zapamätať si potrebné fakty a definície a vedieť demonštrovať ich znalosť.

2) Vysvetliť podstatu osvojených javov a vzťahov medzi nimi.

3) Na základe indukcie a zovšeobecnenia odvodiť charakteristiky (definície) nových javov.

4) Usporiadať známe javy do tried a systémov.
5) Aplikovať jazykovedné vedomosti na vecné a umelecké texty.

6) Pri písomnom prejave aplikovať pravopisnú normu.

Analytické a syntetické zručnosti

1) Uskutočniť jazykovú analýzu textu a vytvárať jazykové systémy.

2) Odlíšiť medzi sebou umelecký a vecný text.

3) Odlíšiť medzi sebou texty z hľadiska jazykového štýlu, slohových postupov a žánrov.

Tvorivé zručnosti

1) Vytvoriť vlastný text na základe dodržania stanoveného žánru (slohového postupu,

    jazykového štýlu).

2) Ústne prezentovať vlastný text.

3) Samostatne napísať krátky príbeh (vlastný zážitok alebo vymyslený príbeh).

4) Porozprávať príbeh na danú tému (podľa názvu, obrázkov atď.) s použitím priamej reči.

5) Dokončiť rozprávanie alebo neukončené prozaické dielo.

6) Zdramatizovať kratší prozaický alebo básnický text.

Informačné zručnosti

1) Používať jazykovedné slovníky a korigovať podľa nich vlastné texty.

2) Vyhľadávať, spracúvať a používať informácie z literárnych prameňov.

Komunikačné zručnosti

1) Adekvátne komunikovať s prihliadnutím na komunikačnú situáciu.

2) Neverbálne sa vyjadrovať a chápať neverbálnu komunikáciu.

3) Verejne prezentovať a obhájiť vlastný názor.


Cieľom vzdelávania v literárnej zložke predmetu je utváranie a rozvíjanie nasledujúcich kompetencií:

Technika čítania a verejná prezentácia textu

1) Plynulo čítať súvislý umelecký text, pri hlasnom čítaní správne dýchať, artikulovať a

    dodržiavať spisovnú výslovnosť.

2) Recitovať prozaické a básnické dielo. Rešpektovať rytmickú usporiadanosť básnického

    textu, frázovať básnický aj prozaický text v zhode s vlastným chápaním jeho významu.

3) Pri spoločnom dramatizovanom čítaní prezentovať text postavy dramatického diela a

    modulovať hlas podľa zmyslu textu.

Pamäťové, klasifikačné a aplikačné zručnosti

1) Zapamätať si potrebné fakty a definície a vedieť demonštrovať ich znalosť.

2) Vysvetliť podstatu osvojených javov a vzťahov medzi nimi.

3) Na základe indukcie a zovšeobecnenia odvodiť charakteristiky (definície) nových javov.

4) Usporiadať známe javy do tried a systémov.

5) Aplikovať literárnovedné vedomosti na literárne texty s analogickou štruktúrou

    (jednoduchý transfer).

6) Aplikovať literárnovedné vedomosti na štrukturálne odlišné literárne texty (špecifický

    transfer).

7) Integrovať literárnoteoretické a literárnohistorické vedomosti a čitateľské skúsenosti

    s teoretickými a historickými vedomosťami a recepčnými skúsenosťami z iných druhov

    umenia.

Analytické a interpretačné zručnosti

1) Odlíšiť medzi sebou epické, lyrické a dramatické texty.

2) Odlíšiť intencionálny (programový) lyrický text od pocitového (impresívneho).

3) Extrahovať a lineárne reprodukovať dejovú líniu epického diela.

4) Odlíšiť dejový a významový plán umeleckého diela, resp. identifikovať neprítomnosť

     významového plánu v diele.

5) Chápať umelecké dielo ako štylizovanú autorskú výpoveď o svete.

6) Analyzovať literárny text po štylisticko-lexikálnej a kompozičnej stránke a určiť funkciu

    týchto prvkov pre dejový a významový plán diela.

7) Interpretovať význam výpovede literárneho diela, argumentovať výsledkami

    štrukturálnofunkčnej analýzy diela, uvádzať fakty a citovať iné interpretačné zdroje.

8) Hodnotiť dielo v kontexte doby jeho vzniku.

9) Hodnotiť dielo z vlastného stanoviska a v súčasnom kontexte.

10) Vo forme diskusného príspevku alebo referátu napísať/verejne predniesť ucelenú

      analýzu, interpretáciu a hodnotenie umeleckého diela.

Tvorivé zručnosti

1) Zhustiť dej epického (básnického, prozaického alebo dramatického) diela.

2) Transformovať text diela do iného literárneho druhu, formy alebo žánru.

3) Samostatne napísať básnický text, poviedku, scenár pre videofilm alebo iný kratší text

    primerane náročného žánru.

4) Inscenovať kratší dramatický text.

Informačné zručnosti

1) Orientovať sa vo verejnej knižnici a jej službách.

2) Pracovať s údajmi o knižnom fonde v lístkovej a elektronickej podobe.

3) Vedieť získať informácie z integrovaného informačného systému a internetu.

4) Vybudovať si vlastnú knižnicu.

Prehľad výchovných a vzdelávacích stratégií

Vo vyučovacom predmete slovenský jazyk a literatúra sa môžu pre utváranie a rozvíjanie nasledujúcich kľúčových kompetencií využívať napr. takéto výchovné a vzdelávacie stratégie:

Kompetencie k celoživotnému učeniu sa

- Učiteľ zadáva samoštúdium niektorých tém na samostatné spracovanie formou referátov,

  výpiskov a pod. s využívaním slovníkov, jazykových príručiek atď.

- Učiteľ vedie žiakov zadávaním domácich prác, formuláciou otázok a problémov k tomu, aby

  si získané informácie dopĺňali a porovnávali s rôznymi zdrojmi informácií (výklad učiteľa,

  odborná literatúra, slovníky, internet), a zoznamuje ich ústnou alebo názornou formou

  (návšteva knižnice) s vyhľadávaním v knižničných katalógoch, aby sa žiaci orientovali

  v mestskej  knižnici a aktívne využívali jej služby.

Kompetencie riešiť problémy

- Učiteľ žiakom predkladá texty, s ktorými pracujú a interpretujú ich, tzn. aplikujú jazykové

  a slohové vedomosti pri riešení cvičení a vo vlastnom ústnom a písomnom vyjadrovaní.

- Učiteľ vedie diskusie, v ktorých žiaci zrozumiteľne formulujú vlastný názor na literárne dielo,

  autora.

Kompetencie komunikačné

- Pri interpretácií literárneho diela, diskusii o aktuálnom spoločenskom probléme, pri

  štylistickom cvičení a podobných činnostiach učiteľ žiakov vedie  k vecnej diskusii,

  počúvaniu druhých a rešpektovaniu iných názorov, dáva žiakom priestor na formulovanie

  a obhajobu vlastného názoru, argumentáciu, na kladenie otázok smerujúcich k podstate

  veci, na reagovanie na otázky druhých.

- Učiteľ žiakom vysvetlí a zdôrazní, že v písomnej komunikácii je dôležitá i formálna stránka

   veci: pri písomných prácach žiaci zvládajú grafickú úpravu.

Kompetencie občianske

- Učiteľ uvádza žiakov do rôznych jazykových situácií, v ktorých žiaci musia jasne formulovať

  svoje myšlienky, súdy a požiadavky, a tak ukážu pozitívny vzťah k materinskému jazyku

  a vedia ho aj kultivovane používať.

- Učiteľ žiakovi spostredkúva tvorbu autorov rôznych národova a kultúr; žiak si tak vytvára

  svoj pohľad na multikultúrny svet.

- Pri slohovom výcviku  učiteľ zadáva témy, prostredníctvom ktorých sa žiak vyjadruje na

  základe vlastných skúseností k problémom medziľudských vzťahov, problémom politickým,

  kultúrnym, ekologickým ai.

Kompetencie sociálne a personálne

- V rámci skupinovej práce dáva učiteľ žiakom priestor na uplatnenie svojich individuálnych  

  schopností, vedomostí a zručností.

Stratégia vyučovania

Pri vyučovaní predmetu slovenský jazyk a literatúra sa používa napr. metóda výkladu, práca s textom, diskusia, písomné alebo ústne príspevky žiakov  k vybraným témam, precvičovanie získaných vedomostí a zručností písomne alebo ústne, skupinová práca, frontálna forma učebného procesu, rozhovor, práca s knihou.  Vzdelávací obsah predmetu môže byť tiež doplnený návštevou aspoň jedného kultúrneho predstavenia (divadlo, film, beseda s umelcom) počas štúdia. 

Kritériá hodnotenia

Hodnotenie a klasifikácia vedomostí a zručností žiakov sa bude realizovať v súlade s Metodickým pokynom č. 21/2011 na hodnotenie a klasifikáciu žiakov stredných škôl, presnejšie s čl. 1, 2, 3, 4, 5, 6.

Stupnica na hodnotenie písomného skúšania je zakotvené vo vnútornom poriadku školy a je nasledovná:

úspešnosť v percentách                 klasifikačný stupeň 

100 – 90%                                       výborný 

89 - 75%                                         chválitebný


 74 – 50%                                        dobrý 

49 – 30%                                        dostatočný 

29 – 0%                                          nedostatočný

Hodnotiaca stupnica – diktáty (1. – 4. ročník osemročného štúdia)

0 – 1 chyby – výborný

2 – 3 chyby – chválitebný

4 – 7 chýb -   dobrý

8 – 10 chýb – dostatočný

11 – a viac chýb – nedostatočný

Hodnotiaca stupnica – diktáty (5. - 8. ročník osemročného štúdia, 1. – 4. ročník štvorročného štúdia, 1. – 4. ročník päťročného štúdia)   

0 – 1 chyby – výborný

2 – 3 chyby – chválitebný

4 – 6 chýb -    dobrý

7 – 9 chýb –   dostatočný

10 – a viac chýb – nedostatočný

Hodnotiaca stupnica – písomné práce

28 – 26 bodov   -  výborný

25 – 21 bodov  -  chválitebný

20 – 14 bodov  -   dobrý

13 – 9 bodov –     dostatočný

8  a menej bodov - nedostatočný
Poznámka: 
· rovnaké chyby v tom istom slove sa pokladajú za 1 chybu, napr.: Ríchly chlapec mal ríchly krok. = 1 chyba

· ak je v texte napísané rovnaké slovo v rovnakom tvare s tou istou pravopisnou chybou, táto chyba sa počíta len raz

· každá chyba v interpunkcii sa počíta ako osobitná chyba toľkokrát, koľkokrát sa vyskytne v texte 

· všetky chyby majú rovnakú hodnotu

· javy, ktoré sa žiaci nenaučili, sa nezarátavajú do chýb

Učebné zdroje a didaktická technika

    Na podporu a aktivizáciu vyučovania a žiakov sa využijú nasledovné učebné zdroje:

· základným učebným zdrojom pre vyučovanie predmetu Slovenský jazyk a literatúra sú učebnice – osobitne pre jazykovú zložku, sloh a pre literárnu časť  

· ďalej odborná literatúra, slovníky, encyklopédie, odborné časopisy

· CD, DVD

· interaktívna tabuľa

· počítač a internet

